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PE®EPAT

O6beM AUMIIOMHON pabOTHI cOcTaBisieT 52 cTpaHuiibl. CIUCOK JIUTEpaTy-
pBI HACUUTHIBACT 65 HAUMEHOBAHUIA.

KaroueBnlie ciioBa
CEMAHTU3ALMS, CIIOCOBbl CEMAHTU3ALIMU MHOS3BIYHOM
JIEKCUKU, PYCCKHUH S3bIK KAK MHOCTPAHHBIMN,
JJEKCUYECKHWU ACIIEKT

OO0beKTOM HCCIIEIOBAHUS SIBJISIOTCS CIOCOOBI CEMaHTU3AIMU JIGKCUKU MHO-
CTPaHHOTO (PYCCKOT0) s3bIKA.

IIpeamer paccMOTpeHMsI COCTABJISIOT OCOOCHHOCTH HMCIOJIb30BaHUS CIIOCO-
00B (IIPUEMOB) CEMAHTH3alMM JIEKCHUKH Ha pa3HbIX 3Tamnax OOy4YEeHHsS] PYyCCKOMY
SI3BIKY KaK HHOCTPAaHHOMY.

Heab numioMHON pabOThl — PACKPHITh CHEIU(UKY CIIOCOOOB CEMaHTU3AIUU
JIEKCUKU C YYETOM COJEpKaHWs OOy4EeHHs] MHOCTPAHHOMY (PYCCKOMY) SI3bIKY Ha
Pa3HbIX dTarax.

OCHOBHBIM  METOJAOM  WCCJIEJOBAHHUSI  BBICTYNaeT  OMHUCATEIHHO-
AHATTMTHYECKUH, TO3BOJISIONIMN  TpOaHATH3UPOBaTh, 000OIIUTh M BKJIIOYUTH pe-
3yJbTaThl METOJAWYECKUX MCCIIETOBAHHUI B I[EJIOCTHOE OMMCAHUE CEMaHTH3alMU KaK
OOBSCHEHHS 3HAUEHUS CJIOBA WJIM BBIPAXKEHUS M KaK «OJHOW M3 BOKHEUIIUX IPO-
6JsieM rpu 00y4YEeHHH PYCCKOMY SI3bIKY MHOCTpaHIIEeB», 1o ciioBaM A. H. lllykuna.

Pe3yabTarhl HCClIEOBAHUS BBIPAKAIOTCS B O00O0OIEHWH METOJAMYECKOTrO
OTbBITa PA3IMYHBIX CHOCOOOB (IIPUEMOB, BHJIOB) CEMaHTH3allUd B HHOCTPAHHOM
ayIUTOPHH, B TIEPBYIO OYEPE/Ib IPU O0YUCHUH PYCCKOMY SI3BIKY KaK HHOCTPAHHOMY.

Hayuynasi HOBM3HAa WCCIICIOBaHMsI OMPEICNACTCS TeM, 4TO CIocoObl (Tipue-
MBI, BHJIbI) CEMAaHTH3AIUHU JICKCUKHA OCMBICIISIOTCS U OTMCHIBAIOTCS B pabOTE B TEC-
HOW CBSI3U C 3TanamMu OOy4YEHHS PYCCKOMY SI3bIKY KaK MHOCTPAHHOMY (HMX 3ajjauaMu
u o0mieit cenn(puKoi) U HE pacCMaTPUBAIOTCS KaK «3aMKHYTHIE Ha ce0e», aBTO-
HOMHBIE MPOIIEAYPHI TOJIKOBAHUS CJIOB.

CTpyKTypy padoThl COCTaBISIOT: peepar Ha pyCCKOM U aHTJIMHUCKOM SI3bI-
Kax, BBEJICHWE, JBE TJIABbl, 3aK/IFOUCHHE M CIIMCOK HCIIOJIb30BAHHOW JIMTEPATYPHI.
CopepxaHre OCHOBHOW YacTH JUTUIOMHOW pabOTHI OMpEeNseTcsl MOCTaBICHHBIMU
3amavamu/



ABSTRACT

The volume of the thesis is 52 pages long. The list of references includes 65
titles.
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The object of the study is the methods of vocabulary semantization of a for-
eign (Russian) language.

The subject of the research is the peculiarities of using methods (technigues)
of vocabulary semantization at different stages of teaching Russian as a foreign lan-
guage.

The purpose of the thesis is to reveal the specifics of the methods
of vocabulary semantization, taking into account the content of teaching a foreign
(Russian) language at different stages.

The main method of research is descriptive-analytical, which allows analyz-
Ing, summarizing and including the results of methodological research in a compre-
hensive description of semantization as an explanation of the meaning of a word or
expression and as «one of the most important problems in teaching the Russian lan-
guage to foreignersy, according to Shchukin, A. N.

The results of the study are expressed in the generalization of methodological
experience of various methods (techniques, types) of semantization in a foreign au-
dience, primarily when teaching Russian as a foreign language.

The scientific novelty of the research is determined by the fact that the meth-
ods (techniques, types) of vocabulary semantization are interpreted and described in
the work in close connection with the stages of teaching Russian as a foreign lan-
guage (their objectives and general specifics) and are not considered as «self-
containedy, autonomous procedures for interpreting words.

The structure of the work consists of an abstract in Russian and English, an
introduction, two chapters, a conclusion, a list of references and one appendix. The
content of the main part of the thesis is determined by the objectives set.



